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¿Cuándo surgió el lenguaje humano?
¿Hablaban los hombres de Neandertal?
¿Por qué no hablan los animales?
¿Es posible enseñarles a hablar?



¿Cuántas lenguas hay en el mundo?
¿Hasta qué punto son las lenguas iguales?
¿Hasta qué punto son diferentes?
¿Hay lenguas primitivas?
¿Es verdad que los esquimales /inuit tienen 
muchas palabras para la nieve?



¿Cuántas palabras tiene una lengua?
¿Cuántas palabras sabe un hablante nativo?
¿Qué causa lapsus linguae del tipo las relaciones de España con Soria
(en vez de con Siria) o alunizo, tío en vez de alucino, tío? 



Sus preguntas



¿Cómo adquieren los 
niños su lengua(s) 

materna(s)



¿Y los que ya no son niños?









Diferencias entre la adquisición de L1 y L2/LE: proceso y 
resultados

1. Éxito
2. Desarrollo
3. Acceso al estado final
4. Tipo de competencia lingüística
5. Ausencia vs. presencia de instrucción formal
6. Ausencia vs. presencia de evidencia negativa
7. Influencia de factores afectivos





A mí no gusto 
subjuntivo

Hombres en España ¿son? 
¿están? muy malos



Como he conseguido más 
viejo,  me di cuenta la 

realidad



Ella lo quería y lo capturó. Ella obtuvo su 
nombre y su número. Ahora están citando.      









Adulto: ¿Qué te pasa, Andrea? 
Andrea: A veces mi madre me 
pone positorios
Adulto: Su-positorios
Andrea: No, no mi positorio
Adulto.- Su-positorio
Andrea:  [enfadada] ¿DE 
QUIÉEEEEEEEEEEN?



A: La profe sostenióel conejito y 
nosotros lo acariciamos
B: ¿Has dicho que la profe sostuvo el 
conejito?
A: Sí
B: ¿Qué has dicho que hizo?
A: Sostenióal conejito y lo acariciamos
B: ¿Y lo sostuvo con fuerza?
A: No. Lo sostenió suavemente







MODO PRAGMÁTICO MODO SINTÁCTICO
Organización de la 
información

Tópico - comentario Sujeto - predicado

Relación oracional Yuxtaposición o coordinación 
copulativa

Subordinación

Velocidad de elocución Lenta (diferentes contornos 
entonativos)

Rápida (un único contorno 
entonativo)

Proporción de nombres y 
verbos

Equivalente
Verbos semánticamente simples

Mayor de nombres
Verbos semánticamente complejos

Morfología flexiva Ausente o escasa Presente
Información nueva Marcada de manera prominente 

acentual y entonativamente
Resaltada, pero no tan 
exageradamente

Talmy Givon (1979)

Del modo pragmático al modo gramatical 





¿Podemos vernos unotro día?



Esbien, es bien, no te preocupes



Gracias paratodo



4. Competencia total en L1 vs competencia borrosa 
en L2/LE





1. ¿Quién has dicho que va a ganar?
2. ¿Quién has dicho va a ganar?

1. Who did you say that is going to win?
2. Who did you say is going to win?





Son felices

Están felices

Son contentos

Están contentos



¿Por qué se puede decir soy feliz y estoy feliz, y 
también estoy contento, pero no *soy contento?



5. Ausencia vs. conveniencia de instrucción formal



Muy bien, vamos ahora a 
repasar las diferencias del 
imperfecto y el indefinido



Repasamos sery estar¿vale?



Si tenga dinero, me compraré un móvil nuevo

Necesito un otro abrigo

No quiero que él va a el cárcel

6. Ausencia vs. presencia de evidencia negativa



7. Influencia de factores afectivos y de personalidad



Introvertido - extrovertido









Adquisición de L1 Adquisición de LE por adultos

Gramática universal Lengua materna

Procedimientos de 
adquisiciónespecíficos 

del lenguaje

Procedimientos generales de 
resolución de problemas





L1 LE
Fiabilidad Éxito absoluto Éxito variable

ConvergenciaSistemas virtualmente 
idénticos

Sistemas 
diferentes

Los procedimientos de adquisición serían los mismos, 
probablemente generales, pero se utilizarían de distinta 
manera. Bley Vroman (2009) 





La hipótesis del periodo crítico
1.¿Existe un periodo crítico para la adquisición 

de L1?
2.¿Existe un periodo crítico para la adquisición 

de L2/LE?
3.Si existe ¿cuándo empieza y cuándo acaba?
4.¿Cuáles son las causas?















Pero, hay hablantes que llegan a un 
nivel nativo una vez pasado el periodo 
crítico.
Julie, británica, aprendió árabe egipcio a partir 
de los 21 años en un contexto de inmersión. 
Tras dos años y medio de residencia pasaba 
por hablante nativa.  (Ioup et al.: 1994)




























































































































































































































































































































